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투안	 여보세요. 거기 한국가구지요?
	ជម្រា បសរួ! ត�ើទនីោះគជឺាក្រុមហ៊ុនគ្រឿងសង្ហា រមិករូ៉េមែនទេ ?

여자	 네, 맞습니다. 
	ចា , មែនហ�ើយ។

투안	 안녕하세요? 저는 투안입니다.
	 សសួ្តី! ខ្ញ ុំគ ឺធអូាន។់

	 김수미 과장님 좀 바꿔 주세요.
	 ខ្ញ ុំសុជំបួ អ្នកគ្របគ់្រង គមីស៊មូ ីបន្តិច។

여자	 네, 잠깐만 기다리세요. 
	ចា , សមូរងច់ំាបន្តិច។

맞다 ត្រូវ

ㆍ이 문제의 정답은 3번이 맞아요.

‌�	� ចម្លើយត្រឹមត្រូវរបសល់ហំាតន់េះ គចឺម្លើយ 

ទ៣ី។

ㆍ가: 칸 씨는 캄보디아 사람이에요?

	ត� ើខានគ់ជឺាជនជាតខិ្មែរឬ? 

	 나:� 네, 맞아요. 

	 បាទ, ត្រូវហ�ើយ។

1. 투안 씨는 어디에 전화했어요? ត�ើធអូានទ់រូសព័្ទទៅណា?

2. 투안 씨는 누구하고 통화하고 싶어해요? ត�ើធអូានច់ងន់យិាយទរូសព័្ទជាមយួអ្នកណា?

정답 	 1. 한국가구에 전화했어요.  

	 2. 김수미 과장님하고 통화하고 싶어해요.

ត�ើអ្នកបានស្តា បន់ងិថាតាមរចួហ�ើយមែនដែរឬទេ? ប�ើអញ្ចឹង សមូឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។

ខាងក្រោមនេះគជឺាការសន្ទនារវាងធអូានន់ងិបគុ្គលកិរោងចក្រគ�ឿងសង្ហា រមិ។ សមូស្តា បក់ារសន្ទនាឲ្យ

បាន២ដងជាមុនសនិ រចួហ�ើយចរូថាតាម។

거기 한국가구지요?
ត�ើនៅទនីោះ គជឺាក្រុមហ៊ុនគ្រឿងសង្ហា រមិករូ៉េ ឬ? 19

대화 1  ការសន្ទនា ១
Track 61

잠깐만 기다리세요 សមូរងច់ំាបន្តិច

ㆍ가: 리한 씨 좀 바꿔주세요.
	‌� ខ្ញ ុំសុជំបួលោក រហីាន ់បន្តិច។

	 나:� 네, 잠깐만 기다리세요.	
	 បាទ/ចាស,​សមូរងច់ំាបន្តិច។

ㆍ�잠깐만 기다리세요. 제가 자리를 
안내해 드릴게요.

‌�	� សមូរងចំ់ាបន្តិច។ ខ្ញ ុំនឹងផ្តលដ់ណឹំងជនូ។

학습 안내
ការណែនាអពំមីេរ�ៀន

□ វត្ថុបណំងមេរ�ៀន 	 ការទរូសព័្ទ, ការនយិាយទាកទ់ងអពំអីុនីធណឺេត

□ ��វេយ្យាករណ៍	 -지요, -고

□ ���ពាក្យថ្មី	 ទរូសព័្ទ, អុនីធណឺេត

□ ពត័ម៌ាន . វប្បធម	៌ លេខទរូសព័្ទសខំាន់ៗ  ដែលប្រើជាចំាបាចន់ៅក្នុងជវីភាពរសន់ៅប្រចាថ្ងៃ
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   19과_거기 한국가구지요?  165

동사, 형용사, ‘명사+이다’ 뒤에 붙어서 알고 있는 것을 확인해 물을 때 사용한다.

1) 가: 제 전화번호를 알지요?

    나: 네, 알아요.

2) 가: 지금 바쁘지요?

     나: 아니요, 안 바빠요. 왜요?

3) 가: 거기 119지요?

 나: 네, 119입니다.

어휘 1 전화 Telephone

문법 1 -지요

전화 휴대전화(휴대폰) 스마트폰 인터넷 전화
telephone cell phone smart phone Internet phone

전화를 바꾸다 전화를 잘못 걸다 전화를 끊다 통화 중이다
to transfer to (someone) to 

(someone else)
to call the wrong number to hang up the phone the line is busy

전화를 걸다 전화가 오다 전화를 받다 (전화) 통화하다
to make a call the phone is ringing to answer the phone to be on the phone

휴대전화를 켜다 휴대전화를 끄다 문자를 보내다 문자를 확인하다
to turn on the phone to turn off  the phone to send a text message to check a text message

Like a tag question in English, -지요 
attached to a verb, an adjective or 
noun+이다, is used to ask a listener 
when a speaker assumes that the 
listener already knows a certain fact.
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전화
ទរូសព័្ទល�ើតុ

휴대전화(휴대폰)
ទរូសព័្ទចលត័

스마트폰
ទរូសព័្ទស្មាតហ ្វូន

인터넷 전화
ទរូសព័្ទប្រើអុនីធណឺេត

전화를 걸다
ចចុទរូសព័្ទ

전화가 오다
មានគេទរូសព័្ទមក

전화를 받다
ទទលួទរូសព័្ទ

(전화) 통화하다
នយិាយទរូសព័្ទ
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휴대전화를 켜다
ប�ើកទរូសព័្ទ

휴대전화를 끄다
បទិទរូសព័្ទ

문자를 보내다
ផ្ញើសារ

문자를 확인하다
ពនិតិ្យម�ើលសារ

전화를 잘못 걸다
ទរូសព័្ទច្រលលំេខ

전화를 끊다
បទិទរូសព័្ទ

통화 중이다
កពំុងជាបន់យិាយទរូសព័្ទ

전화를 바꾸다
ដរូទៅអ្នកផ្សេងអោយនយិាយទរូ

សព័្ទជនំសួ

1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.

166   한국어 표준교재

연습 1

1.   그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

2. 그림을 보고 <보기>처럼 대화를 완성하세요. Following the example, complete the conversations. 

 가: 거기 도서관이지요?
 나: 네, 그런데요. 무슨 일이세요?

보기

1)  가: 거기 ?

  나: 네, 119입니다. 무슨 일이세요?

2)  가: 거기 ?

  나: 네, 그런데요. 무슨 일이세요?

3)  가: 제 딸이에요. ?

  나: 와! 진짜 귀엽네요.

4)  가: 일이 다 ?

  나: 아니요, 다 안 끝났어요.

보기 전화를 바꾸다              전화를 잘못 걸다              전화를 끊다              통화 중이다

1) 3)2) 4)
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보기 전화를 바꾸다

전화를 잘못 걸다

전화를 끊다

통화 중이다

សមូជ្រើសរ� ើសកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>មកដាកទ់ៅតាមរបូភាព​អោយបានត្រឹមត្រូវ។ 

정답   1) 전화를 잘못 걸다  2) 전화를 바꾸다  3) 통화 중이다  4) 전화를 끊다

សមូកុមំ�ើលពាក្យខាងល�ើ ហ�ើយសាកល្បងដោះស្រាយសណួំរខាងក្រោម។

ខាងក្រោមនេះគជឺាកន្សោមពាក្យដែលទាកទ់ងនឹងការនយិាយទរូសព័្ទ។ ត�ើមានពាក្យអ្វីខ្លះ? 

តោះ! ទៅស្វែងយលជ់ាមយួគ្នា ។

어휘 1  ពាក្យថ្មី ១ Ⅰ 전화 ទរូសព័្ទ, ការនយិាយទរូសព័្ទ 
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‘-지요’ ប្រើដាកន់ៅពកី្រោយ ករិយិាសព័្ទ,​ គណុនាម, ‘នាម+이다’, នងិ​ប្រើនៅពេលដែលចងប់ញ្ជា កឲ់្យបានច្បាសព់អី្វីមយួដែលយ�ើង 

បានដឹង។

동사(ករិយិាសព័្ទ), 형용사(គណុនាម) → -지요

보다 → 보지요

작다 →  작지요

명사(នាម)

자음(ព្យញ្ជនៈ ) → 이지요 모음(ស្រៈ)  → (이)지요

학생 → 학생이지요 의사 → 의사(이)지요

ㆍ	가: 오늘 회사에 가지요? ត�ើថ្ងៃនេះអ្នកទៅក្រុមហ៊ុនមែនទេ?

	 나: 네, 회사에 가요. បាទ/​ចា​, ខ្ញ ុំទៅក្រុមហ៊ុន។

ㆍ	가: 철수 씨가 은행원이지요? ឆលស់៊,ូ​ ត�ើលោកគជឺាបគុ្គលកិធនាគារមែនទេ?

	나: 네, 은행원이에요. បាទ, ខ្ញ ុំគជឺាបគុ្គលកិធនាគារ។

166   한국어 표준교재

연습 1

1.   그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

2. 그림을 보고 <보기>처럼 대화를 완성하세요. Following the example, complete the conversations. 

 가: 거기 도서관이지요?
 나: 네, 그런데요. 무슨 일이세요?

보기

1)  가: 거기 ?

  나: 네, 119입니다. 무슨 일이세요?

2)  가: 거기 ?

  나: 네, 그런데요. 무슨 일이세요?

3)  가: 제 딸이에요. ?

  나: 와! 진짜 귀엽네요.

4)  가: 일이 다 ?

  나: 아니요, 다 안 끝났어요.

보기 전화를 바꾸다              전화를 잘못 걸다              전화를 끊다              통화 중이다

1) 3)2) 4)
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2.	 그림을 보고 <보기>처럼 대화를 완성하세요. 

	 សមូម�ើលរបូភាព បន្ទា បម់កចរូបញ្ច បក់ារសន្ទនាដចូ<ឧទាហរណ៍>។

1) 

2)

3)

4)

가: 거기                                          ?

나: 네, 119입니다. 무슨 일이세요?

가: 거기                                          ?

나: 네, 그런데요. 무슨 일이세요?

가: 제 딸이에요.                                          ?

나: 와! 진짜 귀엽네요.

가: 일이 다                                          ?

나: 아니요, 다 안끝났어요.

보기 가: 거기 도서관이지요? ត�ើទនីោះគជឺាបណ្ណា លយ័មែនទេ?

나: 네, 그런데요. 무슨 일이세요? 

	 បាទ, គជឺាបណ្ណា លយ័។ ត�ើអ្នកមានការអ្វីដែរ?

정답 	 1) 119지요

	 2) 주민센터지요

	 3) 귀엽지요

	 4) 끝났지요

ត�ើអ្នកបានយលព់ ី‘-지요’ ហ�ើយឬនៅ? ប�ើអញ្ចឹងសមូសាកល្បងបញ្ច បក់ារសន្ទនាដចូ<ឧទាហរណ៍>

ខាងក្រោម។

문법 1  វេយ្យាករណ៍ ១ Ⅰ -지요 G19-1

비교해 보세요 សមូសាកល្បងធ្វើការប្រៀបធ�ៀប

 រវាង ‘-지요’ នងិ ‘-아/어요’

‘-지요’ នងិ ‘-아/어요’ ​គអឺាចប្រើសម្រាបស់រួសណួំរបានទាង២។ ‘-아/어요’​ គបឺ្រើសម្រាបស់រួពអី្វីដែលយ�ើងមនិដឹង,​ កប៏៉ុន្ដែ ‘-지요’ 

គបឺ្រើនៅពេលដែលយ�ើងគតិថា ភាគដីែលជាអ្នកស្ដា បប់ានកពំុងដឹងពរី�ឿងនោះ ហ�ើយយ�ើងកស៏រួបញ្ជា ក។់ 
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수루	 지영 씨는 주로 어디에서 옷을 사요?
	ត� ើជាទទូៅ ជយីង៉ទ់ញិសម្លៀកបពំាកន់ៅឯណា?

지영	 저는 주로 인터넷에서 많이 사요.
	 ជាទទូៅខ្ញ ុំច្រើនទញិតាមអុនីធណឺេត។

수루	 인터넷은 옷이 비싸지 않아요? 
	�ត� ើតាមអុនីធណឺេត សម្លៀកបពំាកម់និមែនមានតម្លៃថ្លៃ

ទេឬ?

지영	� 아니요, 인터넷이 옷도 싸고 쇼핑도 		

편리해요.
	� អតទ់េ មនិថ្លៃទេ, តាមអុនីធណឺេតសម្លៀកបពំាកម់ាន 

តម្លៃថោក ហ�ើយមានភាពងាយស្រួលក្នុងការទញិផង
ដែរ។  

수루	 그래요? 외국인도 한국 사이트에 

	 회원 가입이 돼요?
	� ពតិមែនឬ? ត�ើជនបរទេសអាចចុះឈ ម្ ោះចលូជាសមាជកិ 

នៅក្នុងវេបសាយករូ៉េ បានដែរឬទេ?

지영	 네, 대부분 돼요. 그런데 

	 외국인등록번호가 필요해요.
	�ចា​ , ភាគច្រើនបាន។ ប៉ុន្ដែគតឺ្រូវការ លេខសម្គា ល ់

អត្តសញ្ញា ណបណ័្ណជនបរទេស។ 

정답 	 1. 인터넷에서 사요.

	 2. 외국인등록번호가 필요해요.

1. 지영 씨는 주로 어디에서 옷을 사요? ត�ើជាទទូៅ ជយីង៉ទ់ញិសម្លៀកបពំាកន់ៅឯណា?

2. 외국인이 인터넷 사이트에 가입하려면 뭐가 필요해요? 
	 ត�ើជនបរទេសត្រូវការអ្វីខ្លះ ដ�ើម្បីចុះឈ ម្ ោះវេបសាយអុនីធណឺេត?

ត�ើអ្នកបានស្តា បន់ងិថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនទេ? ប�ើអញ្ចឹងសមូសាកល្បងឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។

ស៊រូ ៊នូងិជយីង៉ក់ពំុងនយិាយគ្នាព កីារទញិទនំញិតាមប្រពន័្ធអុនីធណឺេត។ ត�ើពកួគេកពំុងនយិាយគ្នាព អី្វី? 

មុនដបំងូ សមូស្ដា បក់ារសន្ទនាឲ្យបាន២ដងជាមុនសនិ។ ហ�ើយសមូដ�ើរតជួាជយីង៉ន់ងិស៊រូ ៊ ូហ�ើយធ្វើ 

ត្រាបត់ាមការសន្ទនា។

대화 2  ការសន្ទនា ២
Track 62

주로 ជាទទូៅ

ជាពសិេសធ្វើច្រើន ឬក ៏ផ ដ្ោតទ ៅល�ើវា។

ㆍ�퇴근 후에는 주로 운동을  

해요.

	‌� ជាទទូៅ ក្រោយពពីេលចេញពធី្វើការ 

ខ្ញ ុំហាតប់្រាណ។

ㆍ‌�저는 주로 지하철을 타고  

출근해요.

	� ជាទទូៅខ្ញ ុំជះិរថភ្លើងក្រោមដទីៅធ្វើការ។

대부분 ភាគច្រើន

ស្ទើរតែស្មើតម្រូវការ ឬបរមិាណសរបុ

ㆍ�우리 회사 직원은 대부분  

남자예요.

‌�	� បគុ្គលកិក្រុមហ៊ុនរបសយ់�ើង ភាគច្រើនគ ឺ

ជាបរុស។

ㆍ‌�여기에 있는 책은 대부분 제가  

읽은 책이에요.

	�ស� ៀវភៅនៅទនីេះ ភាគច្រើន 

ជាស�ៀវភៅដែលខ្ញ ុំបានអាន។
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어휘 2 인터넷 Internet

동사나 형용사, ‘명사+이다’에 붙어서 앞 문장과 뒤 문장을 대등하게 

이어 줄 때 사용한다.

1) 가: 인터넷 쇼핑을 왜 좋아해요?

 나: 값이 싸고 쇼핑이 편리해서 좋아해요.

2) 가: 투안 씨하고 리한 씨는 뭐 먹을 거예요?

 나: 저는 비빔밥을 먹고 리한 씨는 김치찌개를 먹을 거예요.

3) 가: 아이디하고 비밀번호 가르쳐 주세요.

 나: 아이디는 ‘tuan’이고 비밀번호는 ‘1324’예요.

문법 2 -고

-고 attached to a verb, an adjective, 
or the noun+이다 verb, links two main 
clauses. 

인터넷 웹사이트 검색 엔진 홈페이지
Internet websites search engine homepage

아이디 비밀번호 로그인 로그아웃
ID password log in log out

블로그 인터넷 카페 회원 가입 회원 탈퇴
blog Internet cafe create an account delete one's account

이메일 인터넷 검색 인터넷 채팅 화상 채팅
e-mail Internet search Internet chatting voice chatting
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សមូជ្រើសរ� ើសកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>ដាកទ់ៅតាមរបូភាព​អោយបានត្រឹមត្រូវ។ 
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연습 2

2. 메모를 보고 <보기>처럼 대화를 완성하세요. Following the example, complete the conversations. 

가: 투안 씨가 어때요?

나: 친절하고 재미있어요.
보기

1)  가: 그 식당이 어때요?

  나: .

2)  가: 오늘 날씨가 어때요?

  나: .

3)  가: 투안하고 리한은 지금 뭐 해요?

  나: .

4)  가: 오늘 메뉴가 뭐예요?

  나: .

1.   그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요. 
Choose the words or expressions  from the box that best describe the pictures.

보기 이메일                         비밀번호                         로그아웃                         화상 채팅 

투안 씨
·친절해요.

·재미있어요.

그 식당

·싸요.

·맛있어요.

지금 뭐 해요?

·투안: 자요.

·리한: 인터넷해요.

오늘 날씨

·맑아요.
·따뜻해요.

오늘 메뉴

·점심: 비빔밥
·저녁: 불고기덮밥

1) 3)2) 4)
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인터넷
អុនីធណឺេត

웹사이트
វេបសាយ

검색 엔진
ម៉ា ស៊នីស្វែងរក

홈페이지
 គេហទពំរ័

블로그
ប្លុក

인터넷 카페
អុនីធណឺេតកាហ្វេ

회원 가입
ចុះឈ ម្ ោះចលូជាសមាជកិ

회원 탈퇴
ចាកចេញពសីមាជកិភាព

아이디
អត្តលេខ, ឈ ម្ ោះសម្គា ល់

비밀번호
លេខសម្ងាត ់

로그인
ចលូទៅក្នុង

로그아웃
ចេញពី

이메일
អុមីែល, សារអេឡចិត្រូនចិ

인터넷 검색
ស្វែងរកតាមអុនីធណឺេត

인터넷 채팅
ឆាតជជែកលេងតាម​អុនីធណឺេត

화상 채팅
ឆាតជជែកលេងតាម​វដីេអូ

1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.

정답   1) 화상 채팅  2) 이메일  3) 비밀번호  4) 로그아웃

보기

이메일

비밀번호

로그아웃

화상 채팅

តោះ! ទៅម�ើលទំាងអសគ់្នា ថាមានពាក្យឬកន្សោមពាក្យអ្វីខ្លះដែលទាកទ់ងនឹងអុនីធណឺេត?

តោះ! សមូរលំកឹពាក្យដែលបានរ�ៀននៅខាងល�ើម្ដងទ�ៀត បន្ទា បម់កសាកល្បងដោះស្រាយសណួំរ។

어휘 2  ពាក្យថ្មី ២ Ⅰ 인터넷 អុនីធណឺេត
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보기

សមូម�ើល​ពាក្យកតត់្រាសខំានខ់្លី  បន្ទា បម់កចរូបញ្ច បក់ារសន្ទនាដចូ<ឧទាហរណ៍>។

2. 메모를 보고 <보기>처럼 대화를 완성하세요.

가: 투안 씨가 어때요? ត�ើធអូានជ់ាមនុស្សបែបណាដែរ?

나: 친절하고 재미있어요. គាតរ់សួរាយរាកទ់ាក ់នងិគរួឲ្យចាបអ់ារម្មណ៍។ 

1) 

2)

3)

4)

가: 그 식당이 어때요?

나:                                                     .

가: 오늘 날씨가 어때요?

나:                                                     .

가: 투안하고 리한은 지금 뭐 해요?

나:                                                     .

가: 오늘 메뉴가 뭐예요?

나:                                                     .

투안 씨

ㆍ친절해요.

ㆍ재미있어요.

그 식당

ㆍ싸요.

ㆍ맛있어요.

오늘 날씨

ㆍ맑아요.

ㆍ따뜻해요.

지금 뭐 해요?

ㆍ투안: 자요.

ㆍ리한: 인터넷해요.

오늘 메뉴

ㆍ점심: 비빔밥

ㆍ저녁: 불고기덮밥

យ�ើងប្រើប្រាស ់‘-고’ ភ្ជា បខ់ាងក្រោយករិយិាសព័្ទ, គណុនាមនងិនាម ដ�ើម្បីភ្ជា បឃ់្លាន ៅខាងមខុល្បះទៅនឹងឃ្លាដ ែលនៅខាងក្រោយ 

ល្បះ។ 

동사(ករិយិាសព័្ទ), 형용사(គណុនាម) → -고

먹다 → 먹고

작다 → 작고

명사(នាម) 

자음(ព្យញ្ជនៈ ) → 이고 모음(ស្រៈ) → (이)고

회사원 → 회사원이고 간호사 →  간호사(이)고

ㆍ가: 왜 인터넷 쇼핑을 좋아해요? ហេតុអ្វីបានជាអ្នកចលូចតិ្ដទញិទនំញិតាមប្រពន័្ធអុនីធណឺេត?

	 나: 싸고 편리해서 좋아해요. ខ្ញ ុំចលូចតិ្ដ ពពី្រោះវាមានតម្លៃថោកសមរម្យ នងិ មានភាពងាយស្រួល។

ㆍ가: 뭐 먹을 거예요? ត�ើអ្នកនឹងញុំា អ្វី?

	 나: ‌�저는 비빔밥을 먹고 칸 씨는 김치찌개를 먹을 거예요. ខ្ញ ុំនឹងញុំាព ពីមីប៉ា ប ់ហ�ើយ​ខានន់ឹងញុំា សម្លគមីឈ។ី

정답 	 1) 싸고 맛있어요   2) 맑고 따뜻해요   3) 투안은 자고 리한은 인터넷해요  

	 4) 점심은 비빔밥이고 저녁은 불고기덮밥이에요

ត�ើអ្នកបានយលព់កីារប្រើប្រាស ់‘-고’ ហ�ើយមែនដែរឬទេ? ប�ើអញ្ចឹងសមូបញ្ច បក់ារសន្ទនាដចូ

<ឧទាហរណ៍>។

문법 2  វេយ្យាករណ៍ ​២ Ⅰ -고 G19-2
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សមូសាកល្បងកតត់្រាពាក្យសខំានខ់្លី  ដចូ<ឧទាហរណ៍> នងិសាកល្បងនយិាយទរូសព័្ទ។ 

<보기>처럼 전화 내용을 메모하고 전화해 보세요.

누구에게 전화하고 싶어요?

ត�ើអ្នកចងទ់រូសព័្ទទៅអ្នកណា?

왜 전화하고 싶어요?

ត�ើហេតុអ្វីបានជាអ្នកចងទ់រូសព័្ទទៅ?

보기
수루 씨에게 전화하고 싶어요.

ខ្ញ ុំចងទ់រូសព័្ទទៅស៊រូ ៊។ូ

오늘이 수루 씨 생일이에요. 
ថ្ងៃនេះគជឺា ថ្ងៃខបួកណំ�ើ តរបសស់៊រូ ៊។ូ

그래서 축하해 주고 싶어요.

ដចូនេះហ�ើយ ខ្ញ ុំចងន់យិាយជនូពរថ្ងៃកណំ�ើ តគាត។់

1)
투안 씨에게 전화하고 싶어요.

ខ្ញ ុំចងទ់រូសព័្ទទៅធអូាន។់

오늘 출근을 안 했어요.

ថ្ងៃនេះគាតម់និបានមកធ្វើការទេ។ 

그래서 왜 안 왔는지 물어 보고 싶어요. 
ដចូនេះហ�ើយ ខ្ញ ុំចងស់រួគាតថ់ាហេតុអ្វីបានជាមនិមកធ្វើការ។

2)

전화 내용  ខ្លឹមសារការនយិាយទរូសព័្ទ

전화 대화  ការសន្ទនាពេលនយិាយទរូសព័្ទ

가: 여보세요. 수루 씨 전화지요? អាឡូ, ត�ើអ្នកជាស៊រូ ៊មូែនទេ?  

나: �네, 그런데요. 실례지만 누구세요?  
​ចា​, ខ្ញ ុំគសឺ៊រូ ៊។ូ សមូអភយ័ទោស ត�ើអ្នកគជឺានរណាដែរ?

가: 투안이에요. ខ្ញ ុំគ ឺធអូាន។់

나: ‌�아! 투안 씨, 안녕하세요? 무슨 일이에요? អ្អា , ធអូាន,់ ត�ើអ្នកមានការអ្វីដែរ?

가: ‌�오늘이 수루 씨 생일이지요? 축하해요.  
ត�ើថ្ងៃនេះ គជឺាថ្ងៃខបួកណំ�ើ តរបសស់៊រូ ៊មូែនទេ?​ រកីរាយថ្ងៃខបួកណំ�ើ ត។

보기 

활동  សកម្មភាព
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생활에 유용한 전화번호
លេខទរូសព័្ទសខំាន់ៗ  ដែលប្រើជាចំាបាចក់្នងជវីភាពរសន់ៅប្រចាថ្ងៃ

범죄 신고
ការប្ដឹងពបីទល្មើស,​ ការរាយការណ៍ព​ី

បទល្មើស

출입국관리사무소,

체류 신고 등
ការយិាលយ័ជនអន្តោប្រវេ សន,៍​ 

របាយការណ៍ស្តីពកីារស្នា កន់ៅ។ ល។

전화번호 안내
ការណែនាពលីេខទរូសព័្ទ

고용노동부 고객상담센터
មជ្ឈមណ្ឌ លផ្តលប់្រឹក្សាដលអ់តថិជិននៃ 

ក្រសងួមខុរបរនងិការងារ

화재, 응급 환자 발생 신고
ការរាយការណ៍អពំអីគ្គិភយ័, ការរាយការណ៍ 

ពកីរណីមានអ្នកជងំសឺង្គ្រ ោះបន្ទាន ់

외국인력상담센터
មជ្ឈមណ្ឌ លប្រឹក្សាពគិ្រោះយោបល ់

ជនបរទេស

기초 지방자치단체 각종  

생활 민원 신고 
រាយការណ៍/បណ្ដឹ ងស្តីពកីាររសន់ៅទៅក្រុងមលូដ្ឋា ន 

이주여성 긴급지원 센터
មជ្ឈណ្ឌ លជនំយួសង្រ្គ ោះបន្ទាន ស់្ត្រី

ចណំាកស្រុក

일기예보 안내
ការណែនាពកីារព្យាករណ៍អាកាសធាតុ

112 1345

114 1350

119 1577-
0071

120 1577-
1336

131
외국인주민통역상담지원센터
មជ្ឈមណ្ឌ លប្រឹក្សាបកប្រែភាសាសរំាប់

ជនបរទេស

1577-
1336

정보  ពត័ម៌ាន



230  19 거기 한국가구지요? 19 ត�ើនៅទនីោះ គជឺាក្រុមហ៊ុនគ្រឿងសង្ហា រមិករូ៉េ ឬ?    231

EPS-TOPIK 듣기   វញិ្ញា សាស្ដា ប ់EPS-TOPIK

សមូម�ើលរបូភាពខាងក្រោម បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកពាក្យដែលត្រឹមត្រូវ។

172   한국어 표준교재

EPS-TOPIK 듣기

[1~2] 다음 그림을 보고 알맞은 단어를 고르십시오.

1. ①                     ②                     ③                     ④ 

                 

2. ①                     ②                     ③                     ④ 

[3~5] 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오.

3. ① 네, 그런데요.                ② 네, 거기예요.

 ③ 아니요, 거기 없어요.     ④ 아니요, 도서관이에요.  

4. ① 여기는 회사예요.  ② 저는 투안이에요.

 ③ 이것은 전화예요.        ④ 오늘은 월요일이에요.

5. ① 맵고 짜요.  ② 작고 비싸요. 

 ③ 맑고 따뜻해요.   ④ 착하고 친절해요.

Track  63
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[1~2] 다음 그림을 보고 알맞은 단어를 고르십시오.

1.

2.

①

①

②

②

③

③

④

④

[3~5] 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오.

3. 	① 네, 그런데요. 	 ② 네, 거기예요.

	 ③ 아니요, 거기 없어요. 	 ④ 아니요, 도서관이에요.

4. 	① 여기는 회사예요. 	 ② 저는 투안이에요.

	 ③ 이것은 전화예요.	 ④ 오늘은 월요일이에요.

5. 	① 맵고 짜요. 	 ② 작고 비싸요.

	 ③ 맑고 따뜻해요.	 ④ 착하고 친절해요.

សមូស្ដា បស់ណួំរ បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

សណួំរទ១ី នងិទ២ី គជឺាការម�ើលរបូភាព បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសពាក្យដែលត្រឹមត្រូវ ។

ចរូស្ដា ប ់នងិ ជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

ខាងក្រោមនេះ គជឺាការស្ដា បស់ណួំរ បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។ 

មុននឹងស្ដា បស់ណួំរ ចរូពនិតិ្យម�ើលខ្លឹមសាររបសច់ម្លើយជាមុនសនិ​។

Track 63
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1. 남: 친구한테 문자를 보냈어요. ខ្ញ ុំបានផ្ញើសារទៅមតិ្តភក្ដិ។

2. 남: 어디에 전화를 걸었어요? ត�ើអ្នកបានទរូសព័្ទទៅអ្នកណា?

3. 남: 한국어 수업은 어떻게 신청해요? ត�ើត្រូវចុះឈ ម្ ោះរ�ៀនថ្នា កភ់ាសាករូ៉េដ ោយរប�ៀបណា?

확장 연습 듣기 대본  អត្ថបទស្ដា បន់ៅក្នុងលហំាតអ់នុវត្ដបន្ថែម

정답   1. ②   2. ③   3. ④ 

정답   1. ②   2. ④   3. ①   4. ②   5. ③

1. ① 남: 문자 សារ			   ② 남: 전화 ទរូសព័្ទ

	 ③ 남: 검색 ការស្វែងរក 			   ④ 남: 채팅 ឆាតនយិាយគ្នាលេ ង 

2. ① 여: 블로그 ប្លុក	 		  ② 여: 아이디 អត្តលេខ, ឈ ម្ ោះសម្គា ល់

	 ③ 여: 로그인 ចលូទៅក្នុង,​ចលូលកុអុនី		 ④ 여: 인터넷 អុនីធណឺេត

3. 남: 여보세요. 거기 도서관이지요? អាឡូ, ត�ើទនីោះជា​បណ្ណា លយ័មែនទេ?

4. 여: 실례지만 누구세요? សមូអភយ័ទោស ត�ើអ្នកជាអ្នកណា?

5. 남: 오늘 날씨가 어때요? ថ្ងៃនេះអាកាសធាតុយ៉ា ងម៉េចដែរ?

듣기 대본  អត្ថបទនៅក្នុងវញិ្ញា សាស្ដា ប់

확장 연습 លហំាតអ់នុវត្ដបន្ថែម L-19

1.	 잘 듣고 들은 내용과 관계있는 그림을 고르십시오.

	 សមូស្ដា បដ់ោយយកចតិ្តទកុដាក ់បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយករបូភាពដែលទាកទ់ងទៅនឹងខ្លឹមសារ។ 

	 ① 	 ② 	 ③ 	 ④ 

2. 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오.

	 សមូស្ដា បស់ណួំរ បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

	 ① 어제 전화했어요.	 ② 사장님이 전화했어요.

	 ③ 가구 회사에 전화했어요.	 ④ 시청 앞에서 전화했어요.

3. 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오.

	 សមូស្ដា បស់ណួំរ បន្ទា បម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

	 ① 모두 신청해요.	 ② 초급을 신청해요.

	 ③ 토요일에 신청해요.	 ④ 홈페이지에서 신청해요.
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동사, 형용사, ‘명사+이다’ 뒤에 붙어서 알고 있는 것을 확인해 물을 때 사용한다.

1) 가: 제 전화번호를 알지요?

    나: 네, 알아요.

2) 가: 지금 바쁘지요?

     나: 아니요, 안 바빠요. 왜요?

3) 가: 거기 119지요?

 나: 네, 119입니다.

어휘 1 전화 Telephone

문법 1 -지요

전화 휴대전화(휴대폰) 스마트폰 인터넷 전화
telephone cell phone smart phone Internet phone

전화를 바꾸다 전화를 잘못 걸다 전화를 끊다 통화 중이다
to transfer to (someone) to 

(someone else)
to call the wrong number to hang up the phone the line is busy

전화를 걸다 전화가 오다 전화를 받다 (전화) 통화하다
to make a call the phone is ringing to answer the phone to be on the phone

휴대전화를 켜다 휴대전화를 끄다 문자를 보내다 문자를 확인하다
to turn on the phone to turn off  the phone to send a text message to check a text message

Like a tag question in English, -지요 
attached to a verb, an adjective or 
noun+이다, is used to ask a listener 
when a speaker assumes that the 
listener already knows a certain fact.
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동사, 형용사, ‘명사+이다’ 뒤에 붙어서 알고 있는 것을 확인해 물을 때 사용한다.

1) 가: 제 전화번호를 알지요?

    나: 네, 알아요.

2) 가: 지금 바쁘지요?

     나: 아니요, 안 바빠요. 왜요?

3) 가: 거기 119지요?

 나: 네, 119입니다.

어휘 1 전화 Telephone

문법 1 -지요
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전화를 바꾸다 전화를 잘못 걸다 전화를 끊다 통화 중이다
to transfer to (someone) to 

(someone else)
to call the wrong number to hang up the phone the line is busy

전화를 걸다 전화가 오다 전화를 받다 (전화) 통화하다
to make a call the phone is ringing to answer the phone to be on the phone

휴대전화를 켜다 휴대전화를 끄다 문자를 보내다 문자를 확인하다
to turn on the phone to turn off  the phone to send a text message to check a text message

Like a tag question in English, -지요 
attached to a verb, an adjective or 
noun+이다, is used to ask a listener 
when a speaker assumes that the 
listener already knows a certain fact.

한국어 표준교재 16~30.indd   165 2014-06-11   오전 9:30:03

   19과_거기 한국가구지요?  165

동사, 형용사, ‘명사+이다’ 뒤에 붙어서 알고 있는 것을 확인해 물을 때 사용한다.

1) 가: 제 전화번호를 알지요?

    나: 네, 알아요.

2) 가: 지금 바쁘지요?

     나: 아니요, 안 바빠요. 왜요?

3) 가: 거기 119지요?

 나: 네, 119입니다.

어휘 1 전화 Telephone

문법 1 -지요

전화 휴대전화(휴대폰) 스마트폰 인터넷 전화
telephone cell phone smart phone Internet phone

전화를 바꾸다 전화를 잘못 걸다 전화를 끊다 통화 중이다
to transfer to (someone) to 

(someone else)
to call the wrong number to hang up the phone the line is busy
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동사, 형용사, ‘명사+이다’ 뒤에 붙어서 알고 있는 것을 확인해 물을 때 사용한다.

1) 가: 제 전화번호를 알지요?

    나: 네, 알아요.

2) 가: 지금 바쁘지요?
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to turn on the phone to turn off  the phone to send a text message to check a text message

Like a tag question in English, -지요 
attached to a verb, an adjective or 
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[3~5] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. ចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបផំុតដ�ើម្បីបពំេញចន្ល ោះ។

   19과_거기 한국가구지요?  173

EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1.  ① 전화를 걸어요.   ② 전화를 바꿔요. 

 ③ 전화를 받아요.     ④ 전화를 끊어요.

2.  ① 통화해요.    ② 채팅해요.

 ③ 가입해요.                 ④ 검색해요.

[3~5] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.

3. 가: 식당이 ?

 나: 싸고 맛있어요.

① 어때요 ② 뭐 해요 ③ 언제예요    ④ 얼마예요

4.  가: 거기 병원이지요?

  나: . 여기는 약국이에요.

① 전화를 껐어요                 ② 문자가 왔어요

③ 문자를 보냈어요               ④ 전화 잘못 거셨어요

5.      저는 인터넷 검색하고 인터넷 채팅을 자주 해요. 그리고 인터넷 쇼핑도 많이 해요. 인터넷 

쇼핑은 . 그래서 저는 주로 인터넷에서 옷을 많이 사요.

① 싸고 편리해요                 ② 어렵고 복잡해요

③ 시간하고 돈이 필요해요        ④ 아이디하고 비밀번호가 있어요
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1.

① 전화를 걸어요. 	 ② 전화를 바꿔요.

③ 전화를 받아요. 	 ④ 전화를 끊어요.
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EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1.  ① 전화를 걸어요.   ② 전화를 바꿔요. 

 ③ 전화를 받아요.     ④ 전화를 끊어요.

2.  ① 통화해요.    ② 채팅해요.

 ③ 가입해요.                 ④ 검색해요.

[3~5] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.

3. 가: 식당이 ?

 나: 싸고 맛있어요.

① 어때요 ② 뭐 해요 ③ 언제예요    ④ 얼마예요

4.  가: 거기 병원이지요?

  나: . 여기는 약국이에요.

① 전화를 껐어요                 ② 문자가 왔어요

③ 문자를 보냈어요               ④ 전화 잘못 거셨어요

5.      저는 인터넷 검색하고 인터넷 채팅을 자주 해요. 그리고 인터넷 쇼핑도 많이 해요. 인터넷 

쇼핑은 . 그래서 저는 주로 인터넷에서 옷을 많이 사요.

① 싸고 편리해요                 ② 어렵고 복잡해요

③ 시간하고 돈이 필요해요        ④ 아이디하고 비밀번호가 있어요
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2.

① 통화해요. 	 ② 채팅해요.

③ 가입해요. 	 ④ 검색해요.

정답   1. ③   2. ④   3. ①   4. ④   5. ①

សណួំរទ១ី នងិទ២ី គជឺាការម�ើលរបូភាព បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសប្រយោគដែលត្រឹមត្រូវ។  

សមូជ្រើសរ� ើសប្រយោគដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងរបូភាព។

បន្ទា បទ់ៅនេះ គជឺាការអានប្រយោគ ឬការសន្ទនា បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសកន្សោមពាក្យដែលត្រឹមត្រូវទៅ 

បពំេញចន្ល ោះ។ សមូរលំកឹអពំអី្វីដែលអ្នកបានរ�ៀនរចួមកហ�ើយនោះបណ្ដើ រ នងិធ្វើការដោះស្រាយ 

សណួំរបណ្ដើ រ។

EPS-TOPIK 읽기   វញិ្ញា សាអាន EPS-TOPIK

[1~2]	다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오. សមូម�ើលរបូភាពខាងក្រោម បន្ទា បម់កជ្រើសរ� ើសប្រយោគដែលត្រឹមត្រូវ។

3.

	
가: 식당이                         ? ត�ើភោជនយីដ្ឋា នយ៉ា ងម៉េចដែរ?

나: 싸고 맛있어요. តម្លៃថោកសមរម្យ​ នងិ រសជាតឆិ្ងា ញ។់

     ① 어때요 	 ② 뭐 해요 	 ③ 언제예요 	 ④ 얼마예요

4.

	
가: 거기 병원이지요? ត�ើទនីោះជាមន្ទីរពេទ្យឬ?

나: �                        . 여기는 약국이에요. ទរូសព័្ទមកច្រលហំ�ើយ។ ទនីេះគជឺាឱសថស្ថាន ។

     ① 전화를 껐어요 		  ② 문자가 왔어요

     ③ 문자를 보냈어요		 ④ 전화 잘못 거셨어요

5.

	

저는 인터넷 검색하고 인터넷 채팅을 자주 해요. 그리고 인터넷 쇼핑도 많이 해요. 인터넷 

쇼핑은                         . 그래서 저는 주로 인터넷에서 옷을 많이 사요.

ខ្ញ ុំឧស្សាហឆ៍ែកអុនីធណឺេតនងិជជែកគ្នាលេ ងតាមអុនីធណឺេត។ ហ�ើយខ្ញ ុំកទ៏ញិទនំញិតាមអុនីធណឺេតច្រើនដែរ។ 
 

ការទញិទនំញិតាមអុនីធណឺេតមានតម្លៃថោកនងិមានភាពងាយស្រួល។ ដចូ្នេះជាធម្មតាខ្ញ ុំទញិសម្លៀកបពំាកជ់ាច្រើន 

តាមអុនីធណឺេត។

     ① 싸고 편리해요 		  ② 어렵고 복잡해요

     ③ 시간하고 돈이 필요해요 	 ④ 아이디하고 비밀번호가 있어요
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정답   1. ①   2. ③   3. ①

확장 연습 លហំាតអ់នុវត្ដបន្ថែម

[1~3] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.

	 ចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបផំុតដ�ើម្បីបពំេញចន្ល ោះ។

1.

	

요즘은               (으)로 많은 것을 할 수 있습니다. 인터넷만 연결되어 있으면 영화도 볼 수 

있고 한국어 강의도 들을 수 있습니다.

សព្វថ្ងៃនេះ យ�ើងអាចធ្វើអ្វៗី បានច្រើនជាមយួកុពំ្យូទរ័។ ប្រសនិប�ើភ្ជា បប់្រពន័្ធអុនីធណឺេត យ�ើងអាចម�ើលខ្សែភាពយន្ត

នងិអាចរ�ៀនភាសាករូ៉េ បានផងដែរ។

	 ① 컴퓨터	 ② 라디오	 ③ 공중전화		  ④ 텔레비전

2.

	

친구가 전화를 했지만 회의 중이라서 친구한테 온 전화를                수 없었습니다.

មតិ្តភក្ដិខ្ញ ុំបានទរូសព័្ទមក ប៉ុន្តែដោយសារតែខ្ញ ុំកពំុងជាបប់្រជុ ំដចូនេះហ�ើយ ខ្ញ ុំមនិអាចទទលួទរូសព័្ទបានទេ។

	 ① 내릴	 ② 바꿀	 ③ 받을		  ④ 끊을

3.

	

쇼핑을 할 때 인터넷을 이용하면 더 좋습니다. 가게에서보다 물건을                편리하게 살 

수 있습니다.

ប្រសនិប�ើទញិទនំញិដោយប្រើអុនីធណឺេត វាល្អប្រស�ើរជាងការដ�ើរទញិទនំញិតាមហាង។ ពពី្រោះទនំញិមានតម្លៃថោក 

នងិមានភាពងាយស្រួលក្នុងការទញិ។

	 ① 싸고	 ② 싸게	 ③ 싸서		  ④ 싸면

សមូស្ដា បដ់ោយយកចតិ្តទកុដាក ់រចួចរូថាតាម។ 

ក្នុងចណំោមព្យញ្ជនៈប្រ កបជ�ើងភាសាករូ៉េទា ងអស ់មានសម្លេងប្រកប តែព្យញ្ជនៈ ប៉ុន្មានត តួែប៉ុណ្ណ ោះ។ គមឺានព្យញ្ជនៈ ៧តតួែប៉ុណ្ណ ោះ

ដែលអាចបញ្ចេ ញជាសម្លេងបាន។ ក្នុងករណីព្យញ្ជនៈដ ែលមានសម្លេងចេញពចី្រមុះវាត្រូវបញ្ចេ ញសម្លេងទៅតាមប្រពន័្ធបញ្ចេ ញ 

សម្លេង។​ យោងតាមនេះដែរ ‘ㄴ, ㅁ, ㅇ’ ត្រូវបញ្ចេ ញសម្លេង [ㄴ], [ㅁ], [ㅇ] តាមតនួមីយួៗ។

(1) 손, 산, 돈, 문, 신문	 (2) 김, 봄, 남자, 마음	 (3) 강, 방, 시장, 공항

(4) 산과 바다에 가요.	 (5) 곰과 사자가 커요.	 (6) 모자와 가방 주세요.

발음 ការបញ្ចេ ញសម្លេង P-07


